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1η  ΑΣΚΗΣΗ 

Αςκήςεισ Γερουνδιακοφ ωσ «Επιθετικοφ Προςδιοριςμοφ» 

Κάζε άζθεζε έρεη ηελ Λαηηληθή θαη ηελ λ.ε. απόδνζε.  Σηελ Λαηηληθή απόδνζε εληόο παξελζέζεσλ ππάξρεη ην ξή-

κα από ην νπνίν πξέπεη λα πξνέιζεη ην δεηνύκελν Γεξνπλδηαθό. Αθνύ ην ζρεκαηίζεηε, θαηόπηλ βάιηε ην ζην γέ-

λνο, πηώζε θαη αξηζκό ηεο ιέμεο εθείλεο πνπ πξνζδηνξίδεη. Δίπια ζην ξήκα ζαο δίλεηαη ε ζπδπγία γηα λα ζρεκαηί-

ζεηε ζσζηά ην Γεξνπλδηαθό. 

 

1. Dux cepit omen (explico,1). Ο ζηξαηεγόο πήξε έλα νησλό εξκελεύζηκν  (=πνπ κπνξνύζε λα εξκε-

λεπζεί). 

2. Sculptor statuam fecit (vendo,3).  Ο γιύπηεο έθηηαμε έλα άγαικα πσιήζηκν   (=πνπ κπνξνύζε λα 

πνπιεζεί)   

3. Habeo divitias non (utor,3). Έρσ πινύηε κε ρξεζηκνπνηήζηκα  (=άρξεζηα) 

4. Dux locutus est cum nuntiis (mitto,3).  Ο ζηξαηεγόο κίιεζε κε ηνπο αγγειηαθόξνπο πνπ κπνξνύ-

ζαλ λα απνζηαινύλ 

5. Caesar erat dux (amo,1).  Ο Καίζαξ ήηαλ έλαο ζηξαηεγόο αγαπεηόο (πνπ κπνξνύζε λα αγαπεζεί). 

6. Magistri (amo,1) bene pueros educant Οη δάζθαινη πνπ κπνξνύλ λα αγαπεζνύλ  δηδάζθνπλ ηα  

παηδηά θαιά. 

7. Exercitus noster venit ad flumen (navigo,1). Ο ζηξαηόο έθηαζε ζε έλα πνηακό πιεύζηκν (που 

μπορούσε περαστεί με πλοία). 

 

 

 

 

Αςκήςεισ Γερουνδιακοφ ωσ «Κατηγορηματικοφ Προςδιοριςμοφ» 

   

8. Adpetimus divitias (utor,3).   Επηδηώθνπκε πινύηε πνπ λα ρξεζηκνπνηνύληαη. 

9. Galli litteras dederunt legatis (trado,3) Caesari.   Οη Γαιάηεο έδσζαλ έλα γξάκκα ζηνπο πξέζβεηο 

λα παξαδνζεί ζηνλ Καίζαξα 

10. Milites tratiderunt captivos Caesari (Quaero,3).  Οη ζηξαηηώηεο παξέδσζαλ ηνπο αηρκαιώηνπο ζηνλ 

Καίζαξα λα αλαθξηζνύλ   

11. Cornelius legem tulit (scisco,3). Ο Κνξλήιηνο εηζήγαγε έλα λόκν  λα ςεθηζηεί  

12. Dux arma tradidit sociis (utor,3). Ο ζηξαηεγόο έδσζε ηα όπια ζηνπο ζπκκάρνπο λα ηα ρξεζηκν-

πνηνύλ 

13. Dux sociis hunc agrum tradidit (fruor,3) sibi.   Ο ζηξαηεγόο παξέδσζε απηόλ ηνλ αγξό ζηνπο ζπκ-

κάρνπο λα εθκεηαιιεύεηαη από απηνύο. 

14. Athenienses leges in foro collocabant (lego,3) ab omnibus.  Οη Αζελαίνη έβαδαλ ηνπο λόκνπο ζηελ 

αγνξά λα δηαβάδνληαη  από όινπο. 

15. Legati poscunt pacem (facio,3). Οη απεζηαικέλνη δεηνύλ ηελ εηξήλε λα γίλεη 
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2η ΑΣΚΗΣΗ 

 

Αζκήζειρ Γεποςνδιακήρ Έλξηρ 

Σε θάζε άζθεζε ππάξρεη κηα πξόηαζε ζηα Λαηηληθά, θαη δίπια ηεο ε λ.ε. απόδνζε. Σηηο πξνηάζεηο ζηα Λαηηληθά 

γίλεηαη ρξήζε ηνπ Γεξνπλδίνπ, πνπ είλαη θαη ππνγξακκηζκέλν.  Πξέπεη λα κεηαηξέςεηε ηελ ζύληαμε ησλ Γεξνπλ-

δίσλ ζε Γεξνπλδηαθά αιιάδνληαο θπζηθά ηελ ζύληαμε από ελεξγεηηθή ζε παζεηηθή. 

 

1. Romani fortes milites fiebant gerendo magnas res. Οη Ρσκαίνη γηλόληνπζαλ γελλαίνη ζηξαηηώηεο κε 

ην λα εθηεινύλ κεγάιεο απνζηνιέο.   

2. Impetum fecimus ad oppugnandum castra hostium.  Κάλακε επίζεζε γηα λα θαηαιεθζεί  ην ζηξα-

ηόπεδν ησλ ερζξώλ. 

3. Lacedaemonii operam dabant vincendo hostes. Οη Λαθεδαηκόληνη έδηλαλ πξνζνρή  ζην λα ληθνύλ 

ηνπο ερζξνύο 

4. Dux stipendium militibus suis dedit causa parandi bellum. Ο ζηξαηεγόο έδσζε ηνλ κηζζό  ζηνπο 

ζηξαηηώηεο ηνπ γηα ηελ πξνεηνηκαζία ηνπ πνιέκνπ.   

5. Milites habebant cupiditatem faciendi impetum ad hostes Οη ζηξαηηώηεο είραλ ηελ επηζπκία ηνπ λα 

θάλνπλ επίζεζε ζηνπο ερζξνύο.  

6. Gaius hortatus est Romanos de sciscendo legem suam. Ο Γάτνο παξόηξπλε ηνπο Ρσκαίνπο ζρεηη-

θά κε ην λα ςεθηζηεί ν λόκνο ηνπ.  

7. Athenis adfui discendo linguam Graecam. Βξέζεθα ζηελ Αζήλα γηα λα κάζσ ηελ Ειιεληθή γιώζ-

ζα.  

8. Captivi dicendo veritatem liberati sunt. Οη θξαηνύκελνη κε ην λα πνπλ ηελ αιήζεηα ειεπζεξώζεθαλ. 

9. Sapientes fimus docendo allios.  Γηλόκαζηε ζνθνί κε ην λα δηδάζθνπκε ηνπο άιινπο. 

10. Dux venit quaerendo captivos.  Ο ζηξαηεγόο ήξζε γηα λα αλαθξίλεη (quaero) ηνπο αηρκαιώηνπο. 

 

 

 

 

3η ΑΣΚΗΣΗ 

Τν Γεξνπλδηαθό σο θαλνληθό «Καηεγνξνύκελν» 

 

Σαο δίλνληαη είθνζη πξνηάζεηο ζηελ ελεξγεηηθή θσλή ζηα Λαηηληθά. Σε παξέλζεζε ζαο δίλεηαη ε κεηάθξαζή ηνπο 

ζηελ Ελεξγεηηθή θσλή. Δίπια ζαο δίλεηαη ζηα Ν.Ειιεληθά ε κεηαηξνπή ησλ πξνηάζεσλ απηώλ ζηελ Παζεηηθή 

θσλή θαη ζηελ πεξηθξαζηηθή ζπδπγία ησλ Γεξνπλδηαθώλ. Εζείο πξέπεη λα κεηαηξέςεηε ηελ ελεξγεηηθή ζε παζεηη-

θή θσλή, βάδνληαο ην ξήκα ηεο θύξηαο πξόηαζεο ζηνλ ηύπν ηνπ Γεξνπλδηαθνύ θαη λα ζπκπιεξώζεηε ηνλ ηύπν ηνπ 

sum. Ωο εθζέηεο ζαο δίλνληαη νη ζπδπγίεο ησλ ξεκάησλ 

Πξέπεη λα πξνζέμεηε ηελ ζύληαμε ησλ ξεκάησλ. Αλ ζπληάζζνληαη κε αηηηαηηθή, ε παζεηηθή ζύληαμε ησλ Γε-

ξνπλδηαθώλ ζα γίλεηαη πξνζσπηθά, ελώ αλ ζπληάζζνληαη κε νπνηαδήπνηε άιιε πηώζε, ή θαη απνιύησο, ε ζύληα-

με ζα πξέπεη λα γίλεηαη απξνζώπσο.  

 Με μερλάηε όηη ηα ξήκαηα Utor, Fungor, Fruor, Potior, Vescor ρξεζηκνπνηνύληαη σο Γεξνπλδηαθά κόλν σο 

Επηζεηηθνί ή Καηεγνξεκαηηθνί πξνζδηνξηζκνί ρσξίο όκσο ηελ παξνπζία ηνπ ‘Sum’. Αλ πξέπεη λα γίλνπλ θαηεγν-

ξνύκελα δίπια ζην ‘Sum’, ηόηε ζπληάζζνληαη απνξνζώπσο. 

1. Boni hominess amant1  (= οι καλοί άνθρωποι αγαπούν).  Οη θαινί άλζξσπνη πξέπεη λα αγαπνύληαη.  

2. Prudentes imperant1 cupiditatibus suis.(=οι σώφρονες εξουσιάζουν τις επιθυμίες τους). Οη επηζπκίεο ξέπεη 

λα εμνπζηάδνληαη από ηνπο ζώθξνλεο 
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3. Miletes non timent2 clades (= οι στρατιώτες δεν φοβούνται της ήττες). Οη ήηηεο δελ πξέπεη λα γίλνληαη 

αληηθείκελν θόβνπ από ηνπο ζηξαηηώηεο.  

4. Cives malas leges tollunt3. (= οι πολίτες τους κακούς νόμους καταργούν). Οη θαθνί λόκνη πξέπεη λα θα-

ηαξγνύληαη από ηνπο πνιίηεο.  

5. Dux mittit3 legatos (=ο στρατηγός στέλνει πρέσβεις). Οη πξέζβεηο πξέπεη λα απνζηαινύλ από ηνλ ζηξα-

ηεγό.  

6. Nos cogitamus1 propositiones hostium (=Εμείς σκεφτόμαστε τις προτάσεις των εχθρών). Οη πξνηάζεηο 

ησλ ερζξώλ πξέπεη λα γίλνπλ αληηθείκελν ζθέςεο από εκάο. 

7. Nos studemus2 propositionibus hostium (= Εμείς δίνουμε ενδιαφέρον στις προτάσεις των εχθρών). Πξέπεη 

λα δνζεί ελδηαθέξνλ από εκάο ζηηο πξνηάζεηο ησλ ερζξώλ 

8. Invidemus2 proditoribus patriae (=Εμείς μισούμε τους προδότες της πατρίδας).  Πξέπεη λα κηζνύληαη ηνπο 

πξνδόηεο ηεο παηξίδαο από εκάο 

9. Divites parcun3 pauperibus (=Οι πλούσιοι λυπούνται τους φτωχούς). Οη θησρνί πξέπεη λα γίλνληαη αληη-

θείκελν ιύπεο από ηνπο πινύζηνπο 

10. Nos utemur3 nostra mente (=Εμείς χρησιμοποιούμε τον νου μας). Πξέπεη λα ρξεζηκνπνηείηαη ν λνπο  

από εκάο. 

11. Dux exercitum instruitur3 (=ο στρατηγός παρατάσσει το στράτευμα). Τν ζηξάηεπκα πξέπεη λα παξαηα-

ρζεί από ηνλ ζηξαηεγό. 

12. Nos circumveniemus3 casra hostium (= Εμείς περικυκλώνουμε τον στρατόπεδο των εχθρών). Τν ζηξαηό-

πεδν ησλ ερζξώλ πξέπεη λα πεξηθπθισζεί από εκάο. 

13. Prudentes non amant1 divitias (=Οι σώφρονες δεν αγαπούν τα πλούτη). Τα πινύηε δελ πξέπεη λα αγα-

πώληαη  από ηνπο ζώθξνλεο.  

14. Nos impetum faciemus3 nunc ad hostes (=Εμείς κάνουμε επίθεση τώρα στους εχθρούς).  Πξέπεη λα γίλεη 

επίζεζε ζηνπο ερζξνύο από εκάο ηώξα 

15. Nos credemus3 amicis (=Εμείς εμπιστευόμαστε στους φίλους). Πξέπεη νη θίινη λα γίλνληαη αληηθείκελν 

πίζηεο από εκάο. 

16. Nos resistemus3 malis legibus (=εμείς αντιστεκόμαστε στους κακούς νόμους). Οη θαθνί λόκνη   πξέπεη λα 

γίλνληαη αληηθείκελν αληίζηαζεο από εκάο.  

17. Nos non blandimur4 magistratibus (=Εμείς δεν κολακεύουμε τους άρχοντες). Οη άξρνληεο  δελ πξέπεη λα 

θνιαθεύνληαη από εκάο. 

18. Prudentes non credunt3 somniis (= Οι σώφρονες δεν πιστεύουν στα όνειρα). Τα όλεηξα  δελ πξέπεη λα 

γίλνληαη αληηθείκελν πίζηεο  από ηνπο ζώθξνλεο. 

19. Nos potimur4 navibus hostium (=Εμείς κυριεύουμε τα πλοία των εχθρών). Τα πινία ησλ ερζξώλ  πξέπεη 

λα θπξηεύνληαη από εκάο. 

20. Milites funguntur3 jussus ducis (=οι στρατιώτες εκτελούν τις διαταγές του στρατηγού). Οη δηαηαγέο ηνπ 

ζηξαηεγνύ πξέπεη λα εθηεινύληαη από ηνπο ζηξαηηώηεο 

 

 

 

4η  ΑΣΚΗΣΗ 

Σηηο πην θάησ πξνηάζεηο πξέπεη λα βάιεηε ην ξήκα εληόο ησλ παξελζέζεσλ ζηνλ ζσζηό ηύπν Γεξνπλδίνπ ή Γε-

ξνπλδηαθνύ. Δίπια ζαο δίλεηαη ε Ν.Ειιεληθή απόδνζε ηεο πξόηαζεο. Δίπια ζηα ξήκαηα ησλ παξελζέζεσλ ζαο 

δίλεηαη ε ζπδπγία ησλ ξεκάησλ, θαζώο θαη ε πηώζε κε ηελ νπνίαλ ζπληάζζνληαη, γηα λα δείηε αλ ζα θάλεηε πξν-

ζσπηθή ή απξόζσπε ζύληαμε.. 

1) Caesar proposuit Gallis indutias vivendas.   Ο Καίζαξ πξόηεηλε ζηνπο Γαιάηεο ζπλζήθε πνπ λα 

είλαη βηώζηκε 
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2) Galli fecerunt impetum repellendum ab Romanis.  Οη Γαιάηεο έθαλαλ επίζεζε απνθξνύζηκε (πνπ 

κπνξνύζε λα απνθξνπζζεί) από ηνπο Ρσκαίνπο. 

3) Orator orationem faciet audiendam a multitudine.   Ο ξήηνξαο ζα θάλεη κία νκηιία πνπ λα αθνύγε-

ηαη από ην πιήζνο 

4) Oratio consulis condemnanda est multitudini.  Η νκηιία ηνπ ππάηνπ πξέπεη λα θαηαδηθαζζεί από ην 

πιήζνο 

5) Meminendum est  civibus legum.   Πξέπεη λα ζπκνύληαη νη πνιίηεο ηνπο λόκνπο. 

6) Ignoscendum est pueris a parentibus.  Πξέπεη λα ζπγρσξνύλ νη γνλείο ηα παηδηά. 

7) Fungendum est militibus jussu a duce.  Η δηαηαγή ηνπ ζηξαηεγνύ πξέπεη λα εθηειεζζεί από ηνπο 

ζηξαηηώηεο 

8) Vereor ne ops sociorum imploranda sit nobis.  Φνβνύκαη κήπσο πξέπεη λα δεηήζνπκε ηελ βνήζεηα 

ησλ ζπκκάρσλ 

9) Legati adsunt casusa pacis petendae.   Οί πξέζβεηο παξεπξίζθνληαη γηα λα δεηήζνπλ εηξήλε 

10) Lacedaemonii operam dabant sibi exercendi.  Οη Λαθεδαηκόληνη έδηλαλ πξνζνρή ζην λα εμαζθνύ-

ληαη 

11) Dux dedit militibus suis stipendium ad bellum parandum 

12) Milites fortes fiunt hostibus vincendis Οη ζηξαηηώηεο γίλνληαη γελλαίνη κε ην λα ληθνύλ ηνπο ε-

ρζξνύο 

13) Impetum fecimus ad castra hostium capienda Κάλακε επίζεζε ζην ζηξαηόπεδν ησλ ερζξώλ γηα 

λα ην θαηαιάβνπκε 

14) Athenienses disputabant de lege sciscenda.Οη Αζελαίνη ζπδεηνύζαλ γηα έλα λόκν λα ςεθηζηεί 

15) Domum revertar causa veritatis revelandae. Θα επηζηξέςσ ζηελ παηξίδα πξνθεηκέλνπ λα απνθα-

ιύςσ ηελ αιήζεηα 
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ΛΥΣΕΙΣ 1ης   
 

1. Dux cepit omen explicandum  

2. Sculptor statuam fecit vendendam  

3. Habeo divitias non utandas.  

4. Dux locutus est cum nuntiis mittendis  

5. Caesar erat dux amandus  

6. Magistri amandi bene pueros educant  

7. Exercitus noster venit ad flumen navigandum  

8. Adpetimus divitias utandas  

9. Galli litteras dederunt legatis tradendas Caesari  

10. Milites tratiderunt captivos Caesari quaerendos  

11. Cornelius legem tulit sciscendam  

12. Dux arma tradidit sociis utenda  

13. Dux sociis hunc agrum tradidit fruendum  

14. Athenienses leges in foro collocabant legendas ab omnibus  

15. Legati poscunt pacem faciendam  

 

 

ΛΥΣΕΙΣ 2ης  

 

 

1. Romani fortes milites fiebant rebus magnis gerendis 

2. Impetum fecimus ad castra hostium oppugnanda 

3. Lacedaemonii operam dabant hostibus vincendis 

4. Dux stipendium militibus suis dedit causa belli parandi. 

5. Milites habebant cupiditatem impetus (γεν. ενικού) faciendi ad hostes 

6. Gaius hortatus est Romanos de sua lege sciscenda 

7. Athenis adfui linguae Graecae discendae 

8. Captivi veritati dicendae liberati sunt. 

9. Sapientes fimus aliis docendis 

10. Dux venit captivis quaerendis. 

 

 

 

ΛΥΣΕΙΣ 3ης  

 

1. Boni homines sunt amandi  

2. Imperandum est cupiditatibus a prudentibus   

3. Clades non timendae sunt militibus   

4. Malae leges tollendae sunt civibus  

5. Legati mittendi sunt duci  
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6. Propositiones hostium cogitandae sunt nobis  

7. Studendum est propositionibus hostium a nobis  

8. Invidendum est proditoribus patriae a nobis  

9. Parcendum est pauperibus a divitibus  

10. Utendum est nostra mente nobis.  

11. Exercitus instruendus est duci.  

12. Casra hostium circuvenienda sunt nobis  

13. Divitiae amandae non sunt prudentibus  

14. Impetus faciendus est nunc ad hostes nobis  

15. Credendum est amicis a nobis  

16. Resistendum est malis legibus a nobis  

17. Blandiendum non est magistratibus a nobis  

18. Credendum somniis non est a prudentibus  

19. Potiendum est navibus hostium a nobis  

20. Fungendum est jussibus ducis a militibus  

 

 

 

 

 

ΛΥΣΕΙΣ 4ης  

 

 

1. Γερουνδιακό κατθγορθματικόσ προςδιοριςμόσ. 

2. Γερουνδιακό επικετικόσ προςδιοριςμόσ. 

3. Γερουνδιακό κατθγορθματικόσ προςδιοριςμόσ 

4. Γερουνδιακό ςε περιφραςτικι ςυηυγία  

5. Γερουνδιακι ζλξθ απρόςωπθ ςφνταξθ. 

6. Γερουνδιακι ζλξθ απρόςωπθ ςφνταξθ. 

7. Γερουνδιακι ζλξθ απρόςωπθ ςφνταξθ. 

8. Γερουνδιακό ςε περιφραςτικι ςυηυγία. 

9. Γερουνδιακι ζλξθ προςωπικι ςφνταξθ. 

10. Γερουνδιακι ζλξθ προςωπικι ςφνταξθ. 

11. Γερουνδιακι ζλξθ προςωπικι ςφνταξθ. 

12. Γερουνδιακι ζλξθ προςωπικι ςφνταξθ. 

13. Γερουνδιακι ζλξθ προςωπικι ςφνταξθ 

14. Γερουνδιακι ζλξθ προςωπικι ςφνταξθ. 

15. Γερουνδιακι ζλξθ προςωπικι ςφνταξθ. 
 


